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Well, when I mentioned identity, I think that’s a big part of who anyone is. Their culture is
their way of life…how they look at the world…how they view the world. If you don’t have
that philosophical base, a Lakota base of how we look at the world, then there’s a little
bit missing from you as a person, your identity. If you don’t know the language, you
should try to know at least some of the language. Luckily, a lot of our young people
have Lakota language classes now. In fact, Rosie Little Thunder is teaching Lakota
language at Black Hills State as I’m sitting here. Half the kids in that class are native,
and half are non-native. They're trying to…looking at…knowing another language and
seeing the world through that language is different. When I learned different Lakota
words…and try to translate them to others in English, it’s not the same. It loses so
much. If young people would try it…and I think they are…I think they are trying to learn
the language. I hope it’s not a lost language. I hope we don’t lose it. We have people at
Tiospaye and other organizations…teachers that are teaching at the colleges and the
elementary schools and all that…at the high schools…that are trying to keep the
language alive. I think where it’s going to stay…you know maintenance…I think where
it’s going to stay alive is with the families at home. I think that’s a real…it has to be
encouraged and… I have one friend that lives down in Yankton, or Marty, down there in
East River some ways…with her kids and her extended family, they have culture night
at their house where everybody comes and they can’t…nobody can speak English.
They have to speak all in Lakota or Dakota. And everything…they all have to
communicate in that language. So they are forced to learn it…otherwise they don’t
understand what is going on. But…I’m not saying everybody has to do that. If people
see the importance of it, then they’ll do what they need to do to keep it alive. My boys
are learning the language through the songs, the music…because a lot of our songs are
in Lakota. In fact, I’ll be honest with you, I think Junior and Dawson know more Lakota
than I do now because of the sacred songs they sing at sundance and the powwow
songs that they learned. In fact, they are even learning Cree songs. They really like the
Cree language. I think it’s real difficult. But they’re learning that…when they go to
powwows and there’s a Cree drum there, they’ll go up there and say, “Can you translate
this song for me?” But, that’s something you have to do. And it is part of your identity. If
you think it is important to know a language, then do it. The parents…the people around
these kids…have to encourage that as well and say, “Yes, that’s valuable. That’s a



valuable thing for you to do.” And encourage that kind of behavior…because culture,
traditions, language, and identity…it all works together.


